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]nimNv: a\pjysâ {]Ya i{Xp 
ssiJv A_vZpñmlv _v\p A_vZnð laoZv Að AYcn 

 
 .الحمد الله رب العالمين، والصلاة والسلام على رسول االله خاتم النبيين، وعلى آله وصحبه ومن والاه إلى يوم الدين

 

krjvSn¸nsâ {]mcw`L«w apXð XpS§nbXmWv a\pjy\pambpÅ ]nimNnsâ IY. 

AXv A´y\mÄhsc XpScpIbpw sN¿pw. a\pjy]nXmhv BZw \_n()bnð \nóv 
XpS§n, At±l¯nsâ k´m\]c¼cbneqsS Cópw XpScpó i{XpXbpsS 
IYbmWXv. ]nimNnt\bpw Ahsâ AS§m¯ ]Itbbpw ]än ]S¨X¼pcm³ 
\ap¡v Pm{KXm\nÀt±iw \ðInbn«pÅXmWv. Ahsâ NXnItfbpw IpX{´§tfbpw 
IcpXnbncn¡Wsaópw Añmlp D]tZin¨n«pÅXmWv. JpÀB\nð \nóv hmbn¡pI: 

  )268: البقرة( اسع عَليمالشيطَانُ يَعدكُم الْفَقْرَ وَيَأْمركُم بِالْفَحشَاءِ وَاللَّه يَعدكُم مَغفرَةً منه وَفَضلًا وَاللَّه وَ
""]nimNv Zmcn{Zys¯¸än \n§sf t]Sns¸Sp¯pIbpw, \oNhr¯nIÄ¡v \n§sf 
t{]cn¸n¡pIbpw sN¿p¶p. AÃmlphmIs« Ahsâ ]¡Â \n¶pÅ am¸pw 
A\p{Klhpw \n§Ä¡v hmKvZm\w sN¿p¶p. AÃmlp hn]peamb 
IgnhpIfpÅh\pw (FÃmw) Adnbp¶h\pamIp¶p.'' (_Jd: 268) 

  )6: فاطر( إِنَّ الشيطَانَ لَكُم عَدو فَاتخذُوه عَدوا إِنمَا يَدعو حزبَه ليَكُونوا من أَصحَابِ السعيرِ
""XoÀ¨bmbpw ]nimNv \n§fpsS i{XphmIp¶p. AXn\mÂ Ahs\ \n§Ä 
i{Xphmbn¯s¶ KWn¡pI. Ah³ Xsâ ]£¡msc £Wn¡p¶Xv AhÀ 
\cImhIminIfpsS Iq«¯nembncp¡phm³ thWvSn am{XamWv.'' (^mXznÀ: 6) 

الش طُوَاتوا خبِعا وَلَا تَتبضِ حَلَالًا طَيي الْأَرا فمكُلُوا م اسهَا النيَا أَي بِينم وعَد لَكُم هإِن طَانوءِ * يبِالس كُمرمَا يَأْمإِن
  )169، 168: البقرة( وَالْفَحشَاءِ وَأَنْ تَقُولُوا عَلَى اللَّه مَا لَا تَعلَمونَ

""a\pjytc, `qanbnepÅXnÂ \n¶v A\phZ\obhpw, hninjvShpambXv \n§Ä 
`£n¨v sImÅpI. ]nimNnsâ ImeSnIsf \n§Ä ]n´pScmXncn¡pIbpw sN¿pI. 
Ah³ \n§fpsS {]Xy£ i{Xp Xs¶bmIp¶p. ZpjvIrXy§fnepw \oNhr¯n 
Ifnepw GÀs]Sphm\pw, AÃmlphnsâ t]cnÂ \n§Ä¡dnªpIqSm¯Xv ]dªp 
ïm¡phm\pamWv Ah³ \n§tfmSv IÂ]n¡p¶Xv.'' (_Jd: 169) 

  )208: البقرة( وَلَا تَتبِعوا خطُوَات الشيطَان إِنه لَكُم عَدو مبِين يَا أَيهَا الَّذينَ آَمَنوا ادخلُوا في السلْمِ كَافَّةً
""kXyhnizmknItf, \n§Ä ]cn]qÀ®ambn IogvhW¡¯nÂ {]thin¡pI. ]nimNn 
sâ ImeSnIsf \n§Ä ]n´pScmXncn¡pIbpw sN¿pI. XoÀ¨bmbpw Ah³ \n§ 
fpsS {]Xy£ i{XphmIp¶p.'' (_Jd: 208) 

  )16: الحشر( مينَلشيطَان إِذْ قَالَ للْإِنسَان اكْفُر فَلَما كَفَرَ قَالَ إِني بَرِيءٌ منكَ إِني أَخَاف اللَّهَ رَب الْعَالَكَمَثَلِ ا
""]nimNnsâ AhkvY t]mse Xsó. a\pjyt\mSv, \o AhnizmknbmIq Fóv Ah³ 
]dª kµÀ`w. A§s\ Ah³ Ahnizkn¨p Ignªt¸mÄ Ah³ (]nimNv) 
]dªp: XoÀ¨bmbpw Rm³ \obpambpÅ _Ô¯nð \nóv hnapIvX\mIpóp. 
XoÀ¨bmbpw temIc£nXmhmb Añmlpsh Rm³ `bs¸Spóp.'' (livÀ: 16) 

a\pjyIpet¯mSpÅ ]nimNnsâ i{XpXsb C\nbpw H«\h[n Bb¯pIfneqsS 
JpÀB³ icnsh¡pópïv. ]nimNnsâ i{XpX¡v IrXyamb Hcpe£yapïv; Xsó 
A\pKan¡póhsc \cI¯ntes¡¯n¡pI FóXmWv B e£yw. 
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PnóphwiP\mWv ssiXzm³. BZwk´XnIfnð hkvhmkpIfpïm¡phm\pw, 
Ahsc ]Xnbncpóm{Ian¡phm\pw, AhcpsS e£yw XIÀ¡phm\pamWv ]nimNnsâ 
Dów. Añmlp ]dªp:  

 )121: الأنعام( وَإِنَّ الشيَاطينَ لَيوحونَ إِلَى أَوليَائهِم ليجَادلُوكُم وَإِنْ أَطَعتموهم إِنكُم لَمشرِكُونَ
""\n§tfmSv XÀ¡n¡phm³ thWvSn ]nimNp¡Ä AhcpsS an{X§Ä¡v XoÀ¨bmbpw 
ZpÀt_m[\w \ÂIns¡mWvSncn¡pw. \n§Ä Ahsc A\pkcn¡p¶ ]£w 
XoÀ¨bmbpw \n§Ä (AÃmlpthmSv) ]¦ptNÀ¡p¶hcmbnt¸mIpw.'' (A³Bw: 121) 

Xsâ Zmkòmcnse Nnescsb¦nepw kzm[o\n¡m³ Añmlp ]nimNnóv Ahkcap 
ïm¡ns¡mSp¡pw Fó hkvXpX \mw IcpXtemsS a\Ênem¡nbncn¡Ww. Añmlp 
]dªp: 

 هِمعَلَي بلكَ وَأَجتبِصَو مهنتَ متَطَعمَنِ اس تَفْزِزوَمَا وَاس مهدوَع وَالِ وَالْأَولَادي الْأَمف مكَ وَشَارِكْهكَ وَرَجِللبِخَي
 )64: الإسراء( يَعدهم الشيطَانُ إِلَّا غُرورا

""AhcnÂ \n¶v \n\¡v km[yambhsc \nsâ i_vZw aptJ\ \o Cf¡nhn«v 
sImÅpI. AhÀs¡XncnÂ \nsâ IpXnc¸Ssbbpw ImemÄ¸Ssbbpw \o 
hnfn¨pIq«pIbpw sNbvXv sImÅpI. kz¯p¡fnepw k´m\§fnepw \o 
AhtcmsSm¸w ]¦v tNcp Ibpw AhÀ¡p \o hmKvZm\§Ä \ÂIpIbpw 
sNbvXpsImÅpI. ]nimNv AhtcmSv sN¿p¶ hmKvZm\w h©\ am{XamIp¶p.'' 
(CkvdmAv: 64) 

AtX kabw ]nimNnsâ kIeam\ IpX{´§fnð \nópw NXn¡pgnIfnð \nópw 
Xm\pt±in¡pó Zmkòmsc Añmlp Im¯pkwcw£n¡póXmWv. Añmlp 
]dbpóp: 

 إِنمَا سلْطَانه عَلَى الَّذينَ يَتَوَلَّونَه وَالَّذينَ هم بِه مشرِكُونَ* إِنه لَيسَ لَه سلْطَانٌ عَلَى الَّذينَ آَمَنوا وَعَلَى رَبهِم يَتَوَكَّلُونَ 
 )100، 99: النحل(

""hnizkn¡pIbpw, X§fpsS c£nXmhnsâ taÂ `ctaÂ]n¡pIbpw 
sN¿p¶hcmtcm AhcpsS taÂ Ah¶v (]nimNn\v) bmsXmcp A[nImchpanÃ; 
XoÀ¨. Ahsâ A[nImcw Ahs\ c£m[nImcnbm¡p¶hcpsSbpw AÃmlpthmSv 
]¦ptNÀ¡p¶ hcpsSbpw taÂ am{XamIp¶p.'' (\lvð: 99, 100) 

C{Xtað iàamWv ]nimNnsâ i{XpXm`mhw Fóv Xncn¨dnbpó Hmtcm apkvenapw 
Xsâ {]XntbmKnbpsS IgnhpIsf¸än ]qÀ®ambpw Adnªncn¡m³ {i²n¡Ww.  
F¦nte, X\n¡p apónð Hcp¡nsh¡pó i{Xphnsâ NXn\ndª ¹m\pItfbpw 
]²XnItfbpw IcpXtemsS t\cnSm\pw, kpc£mamÀ¤§Ä kzoIcn¡m\pw km[n¡p 
IbpÅq. 

BcmWv ]nimNv? F´mWhsâ ssien? Ahs\mcp¡pó X{´§sfs´ms¡? 
Ah³ a\pjys\ ktµl§fneIs¸Sp¯póXpw, Ahsc hcpXnbnem¡póXpw 
GtXsXms¡ amÀK§fneqsS? XpS§nb Hcp]mSp Imcy§Ä hniZam¡s¸tS 
ïXpïv. \½psS ITn\ i{Xphns\¸än IrXyamb [mcWbnse¯m\pw, Ahsâ 
sNbvXnIfnð \nóv amdn\nð¡phm\pw, IpX{´§sf Xncn¨dnªv kpc£mhgnIÄ 
kzoIcn¡m\pw, A§s\ Ahs\ ]cmPbs¸Sp¯m\pw AXvhgn km[nXamIpó 
XmWv.  Cu hI Imcy§sf kw_Ôn¨ apgph³ hnhc§fpw JpÀB\nð \nópw 
kpó¯nð \nópamWv \ap¡v e`n¡póXv. i{Xphnsâ tijnbpw t]mcm«¯nsâ 
coXnbpw Cu cïp {]amW§fpw IrXyambn hyàam¡nbn«pïv. AXns\ 
]Tns¨Sp¡pó BÀ¡pw {]XntbmKns¡Xncnð Pm{K¯mIm\pw, thïhn[w Ahs\ 
{]Xntcm[n¡m\pw km[n¡psaóXnð kwibanñ. bp²`qan GXmIs«, i{Xp]£w 
F{X iàamIs«, Ahsb t\cnSm\pXIpó kIe Bbp[ kma{KnIfpw JpÀB\pw 
kpó¯pw \ap¡v hmKvZm\w sNbvXn«pïv. 
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]qÀÆKmanIfmb kzlm_¯pw Xm_nDIfpw X_D¯m_nDIfpw Pohn¨ EPp 
amÀ¤¯nð XpScm³ \ap¡ñmlp A\p{Klw sNmcnbs«. Ahsc¸än Añmlp 
]dªXv F{X kXyw:  

خَي متكُنونَ بِاللَّهنمؤكَرِ وَتننَ عَنِ الْمهَووَتَن وفرونَ بِالْمَعراسِ تَأْملنل رِجَتأُخ ة110: آل عمران( رَ أُم( 
""a\pjyhwi¯n\p thWvSn cwK¯v sImWvSphcs¸« D¯akapZmbamIp¶p \n§Ä. 
\n§Ä kZmNmcw IÂ]n¡pIbpw, ZpcmNmc¯nÂ \n¶v hne¡pIbpw, AÃmlphnÂ 
hnizkn¡pIbpw sN¿p¶p.'' (Bep Cwdm³: 110) 

]nimNns\ Xncn¨dnbpI 

GXp {]XnkÔnItfbpw AXnPbn¨p\nð¡m\pÅ CÉmansâ tijnbmWv Fópw 
AXns\ XebpbÀ¯n \nð¡m³ {]m]vXam¡póXv. Ckvemansâ am{Xw 
khntijbmWXv. im´amb A´co£¯nð Pohn¡m\pÅ Fñm hgnIfpw, 
am[ya§fpw Ckvemw hnizmknIÄ¡v \ðIpópïv. {]hmNIsâ PohnXs¯ 
IWniambn ]n´pScpó GsXmcp apkvenan\pw ]nimNp¡fpsS D]{Zh§sf ^e{]Z 
ambn {]Xntcm[n¡m³ km[n¡póXmWv. 

a\pjysâ {]Ya i{Xphns\ AYhm ]nimNns\ kw_Ôn¨ kw£n]vXamb hniIe 
\amWv NphsS \ðIpóXv. 

]nimNv ctWmÕpI\mb i{Xp 

Hcn¡epw HSp§m¯ Al´bpw a\pjyt\mSpÅ AS§m¯ ]Ibpw iàamb 
bp²{]Jym]\¯nte¡v ]nimNns\ t{]cn¸n¨n«pïv. AXnópÅ A\paXnbpw Ah³ 
Añmlphnð \nóv k¼mZn¨n«pïv. a\pjytcmsSXncnSm³ A\phmZw \ðInbXnse 
clkyw ]S¨X¼pcm\p am{Xw Adnbmhpó kwKXnbmWv. GXmbmepw, ]nimNv Xsâ 
Xocpam\w \S¸nem¡m\pw, X\n¡p hgns¸Spóhsc Xsâ hcpXnbneIs¸Sp¯n 
AS¡n\nÀ¯m\pw {ian¨p sImtïbncn¡pIbmWv. Añmlp ]dbpóp:  

قَالَ رَب بِمَا أَغْوَيتَنِي لَأُزَينَن * إِلَى يَومِ الْوَقْت الْمَعلُومِ * قَالَ فَإِنكَ منَ الْمنظَرِينَ * قَالَ رَب فَأَنظرنِي إِلَى يَومِ يبعَثُونَ 
 )39- 36: الحجر( لَهم في الْأَرضِ وَلَأُغْوِيَنهم أَجمَعينَ

""Ah³ ]dªp: Fsâ c£nXmth, AhÀ DbnÀs¯gpt¶Â]n¡s¸Sp¶ Znhkw 
hsc F\n¡v \o Ah[n \o«n¯tcWta. AÃmlp ]dªp: F¶mÂ XoÀ¨bmbpw \o 
Ah[n \ÂIs¸Sp¶hcpsS Iq«¯nÂ Xs¶bmbncn¡pw. B \nivNnX kµÀ`w 
hs¶¯p¶ Znhkw hsc. Ah³ ]dªp: Fsâ c£nXmth, \o Fs¶ hgntISnem 
¡nbXn\mÂ, `qtemI¯v AhÀ¡p Rm³ (Zpjv{]hr¯nIÄ) AewIrXambn 
tXm¶n¡pIbpw, Ahsc apgph³ Rm³ hgntISnem¡pIbpw sN¿pw; XoÀ¨.'' 
(lnPvÀ: 36þ39) 

\mep`mK¯p\nópapÅ ]nimNnsâ B{IaWw 

]nimNv a\pjys\ t\cnSpóXv hnhn[`mK§fneqsSbmWv. Xsâ e£yw t\Sm³ 
Ah³ kzoIcn¡pó X{´amWXv. Ahsâ B{IaW coXnsb¸än hnip² JpÀB³ 
hyàam¡póXv ImWpI:  

ثُم لَآَتيَنهم من بَينِ أَيديهِم وَمن خَلْفهِم وَعَن أَيمَانِهِم وَعَن * قَالَ فَبِمَا أَغْوَيتَنِي لَأَقْعدَنَّ لَهم صرَاطَكَ الْمستَقيمَ 
 )17، 16: الأعراف( شَمَائلهِم وَلَا تَجِد أَكْثَرَهم شَاكرِينَ

""Ah³ (C_veokv) ]dªp: \o Fs¶ hgn]ng¸n¨Xn\mÂ \nsâ t\cmb ]mXbnÂ 
AhÀ (a\pjyÀ) {]thin¡p¶Xv XSbm³ Rm³ Im¯ncn¡pw. ]n¶oSv AhcpsS 
ap¶neqsSbpw, AhcpsS ]n¶neqsSbpw, AhcpsS heXp`mK§fneqsSbpw, CSXp`mK 
§fneqsSbpw Rm³ AhcpsS ASp¯v sNÃpI Xs¶ sN¿pw. AhcnÂ A[nI 
t]scbpw \µnbpÅhcmbn \o IsWvS¯p¶XÃ.'' (AAvdm^v: 16, 17) 
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]nimNv Xsâ ]S\bn¡póXv HcmÄ¡pw {]m]yañm¯ AXn\nKqVamb \o¡§ 
fneqsSbmWv. a\pjy\pambn ZrjvSnbnð \nóv t\À¡pt\sc ]Ssh«póh\ñ 
]nimNpw ssk\yhpw FóXp sImïpXsó IqSpXð A]ISImcnbmWv Ah³.  

\_n Xncpta\n() Acpfn:  

  )متفق عليه.(»إن الشيطان يجري من ابن آدم مجرى الدم«: قال النبي 
"]nimNv BZw k´m\¯nsâ càsamgpIpónS§fneqsS sbñmw kôcn¡pó 
XmWv.' (_pJmcn, apkvenw) 

a\pjyicoc¯nsâ apgph³ `mK§fnepw cà¯nsâ kômcapïv. AXpt]mse 
bmWv ]nimNpw. kz´w icoc¯nse càkômcw Xncn¨dnbm³ a\pjy\p 
Ignbm¯Xp t]mse, a\pjy\nepïm¡pó ]nimNnsâ ZpÀa{´§fdnbm\pw Ahóv 
km[yañ. 

]nimNv Hcl¦mcn 

hn\b¯nsâ Xcn¼panñm¯, Al¦mc¯nsâ aqÀ[\yXbnð Pohn¡pó ZpjvS\mWv 
]nimNv. Añmlphnsâ Ið]\tbmSv [n¡mcw ImWn¡m³ am{Xw Al¦mcw sImïv 
AÔX_m[n¨h\mbncpóp Ah³. Añmlp ]dªp:  

  )34: البقرة( للْمَلَائكَة اسجدوا لآَدَمَ فَسَجَدوا إِلَّا إِبليسَ أَبَى وَاستَكْبَرَ وَإِذْ قُلْنَا

""BZans\ \n§Ä {]Wan¡pI F¶v \mw ae¡pItfmSv ]dª kµÀ`w 
({i²n¡pI). AhÀ {]Wan¨p; C_veokv HgnsI. Ah³ hnk½Xw {]ISn¸n¡pIbpw 
Alw`mhw \Sn¡pIbpw sNbvXp.'' (_Jd: 34) 

a\pjys\ XÀ¡{]nb\m¡póXv ]nimNv 

Añmlphns\ kw_Ôn¨v Adnhnñm¯ ]dbm\pw A\mhiyamb XÀ¡hnXÀ¡§ 
fnteÀs¸Sm\pw a\pjys\ t{]cn¸n¡póXv ]nimNmsWó Imcy¯nð ktµlanñ. 
JpÀB\Xv hyàam¡nbn«pïv: 

 )3: الحج( دوَمنَ الناسِ مَن يجَادلُ في اللَّه بِغَيرِ علْمٍ وَيَتبِع كُلَّ شَيطَان مَرِي
""bmsXmcp AdnhpanÃmsX AÃmlphnsâ Imcy¯nÂ XÀ¡n¡pIbpw, [n¡mcnbmb 
GXv ]nimNns\bpw ]n³]äpIbpw sN¿p¶ NneÀ a\pjycpsS Iq«¯nepWvSv.'' 
(lÖv : 3) 

hnizmknIÄ¡nSbnð Ipg¸apïm¡póh\mWv ]nimNv. 

sFIy¯nepw cayXbnepw Ignbpó hnizmknIÄ¡nSbnð Ipg¸¯ntâbpw ssiYn 
ey¯ntâbpw hn¯p]mIpóh\mWv ]nimsNóv JpÀB³ hyàam¡pópïv. 

 )53: الإسراء( ن عَدوا مبِيناوَقُلْ لعبَادي يَقُولُوا الَّتي هيَ أَحسَن إِنَّ الشيطَانَ يَنزَغُ بَينَهم إِنَّ الشيطَانَ كَانَ للْإِنسَا
""\o Fsâ Zmk³amtcmSv ]dbpI; AhÀ ]dbp¶Xv Gähpw \Ã hm¡mbncn¡ 
Wsa¶v. XoÀ¨bmbpw ]nimNv AhÀ¡nSbnÂ (Ipg¸w) Cf¡nhnSp¶p. XoÀ¨bmbpw 
]nimNv a\pjy¶v {]Xy£ i{XphmIp¶p.'' (C{kmAv: 53) 

{]hmNIsâ Hcp Xncpsamgn {i²n¡pI: 

 )رواه مسلم( »إن الشيطان قد أيس أن يعبده المصلون في جزيرة العرب ولكن في التحريش بينهم«: وقال 
\_n Xncpta\n () Acpfn: "Pkod¯pð Ad_nð, \akvIcn¡pó BfpIÄ  Xsó 
Bcm[n¡pó Imcy¯nð ]nimNv \ncmis¸«ncn¡póp. Fómð, AhÀ¡nSbnð 
Ipg¸§fpïm¡póXnð (Ah³ k´pjvS\mWv).' (apÉnw) 
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]nimNv ZpÀhyb¡mcpsS ktlmZc³ 

k¼mZn¨pïm¡nb [\w e£yt_m[tam, KpWtamltam CñmsX, tXmónbXp 
t]mse sNehgn¡pó BfpIfpïv. AhcpsS ktlmZc³ Ahsâ Xsó i{Xphmb 
]nimNmWv. ZpÀhyb¡mcpsS apgph³ {]hÀ¯\§fnepw AhtâXmb ]¦pïv 
FóXmWv hmkvXhw. Añmlp ]dªp:  

 )27: الإسراء( إِنَّ الْمبَذِّرِينَ كَانوا إِخوَانَ الشيَاطينِ
""XoÀ¨bmbpw ZpÀhybw sN¿p¶hÀ ]nimNp¡fpsS ktlmZc§fmIp¶p.'' 
(C{kmAv: 27) 

]nimNnsâ NXn 

a\pjys\ A]IS¯neIs¸Sp¯m³ GXv Xcw amÀKhpw ]nimNv kzoIcn¡pw. 
hkvXpXIsf hymPambn AhXcn¸n¡m\pw hkvXp¡sf t]cpamän kaÀ¸n¡m\pw 

]nimNn\pÅ Ignhv thsd¯sóbmWv. BZw \_n()sb hôn¡m³ ]nimNv 
kzoIcn¨ hgn A§s\bpÅ Hómbncpóp. JpÀB³ ]dbpóp:  

 )120: طه( فَوَسوَسَ إِلَيه الشيطَانُ قَالَ يَا آَدَم هَلْ أَدلُّكَ عَلَى شَجَرَة الْخلْد وَملْك لَا يَبلَى
""At¸mÄ ]nimNv At±l¯n\v ZpÀt_m[\w \ÂIn: BZta, A\izcX \ÂIp¶ 
Hcp hr£s¯¸änbpw, £bn¨v t]mIm¯ B[n]Xys¯¸änbpw Rm³ \n\¡v 
Adnbn¨v Xcs«tbm?'' 

Añmlp XBe GsXmcpacs¯ kao]n¡cpsXópw AXnse ]gw `£n¡cpsXópw 
BZan\v Ið]\ \ðInsbm AtX acs¯bmWv A\izcX \ðIpó hr£w Fóv 
At±l¯n\v ]nimNv ]cnNbs¸Sp¯ns¡mSp¡póXv! 

]m«pImÀ ]nimNnsâ Iq«pImÀ 

Km\hpw kwKoXhpsams¡ ]nimNnsâ cmK§fmWv. hfscb[nIw BfpIsf Ah³ 
IpX{´neIs¸Sp¯nbncn¡póXp Xsó Km\hpw kwKoXhpw AhÀ¡nSbnð kmÀÆ 
{XnIam¡ns¡mïmWv. Añmlphnð icWw. 

Añmlp ]nimNnt\mSmbn ]dª Hcp hN\w CXnópÅ tcJbmbn \ap¡v ImWm 
hpóXmWv. 

 )64: الإسراء( وَاستَفْزِز مَنِ استَطَعتَ منهم بِصَوتكَ
""AhcnÂ \n¶v \n\¡v km[yambhsc \nsâ i_vZw aptJ\ \o Cf¡nhn«v 
sImÅpI.'' (C{kmAv: 64) 

]nimNnsâ i{XpX a\pjysâ P\\w apXðt¡ 

Camw _pJmcnbpw Camw apkvenapw AhcpsS kzlolpIfnð tcJs¸Sp¯nb Hcp 
lZokv ImWpI: 

غير مريم  من مس الشيطان، خاما من بني آدم مولود إلا يمسه الشيطان حين يولد، فيستهل صار«: قال النبي 
  )متفق عليه(. »وابنها

\_n Xncpta\n  Acpfn: "aÀbapw (d) AhcpsS ]p{X\pw (Cukm \_n) HgnsI 
atäsXmcp a\pjy³ P\n¡pt¼mgpw ]nimNv Ahs\ kv]Àin¡mXncn¡nñ. 
]nimNnsâ kv]Ài\taämWv Ip«n A«lkn¨p Icbm³ XpS§póXv.' (_pJmcn, 
apkvenw) 
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a\pjy{]IrXnsb Aet¦mes¸Sp¯póh³ 

a\pjy kaqls¯ hgn]ng¸n¡pIbpw hymtamln¸n¡pIbpw sN¿pó ]nimNv 
Añmlphnsâ krjvSnbnð Ipg¸§Ä hcp¯m\pw Ahsc t{]cn¸n¨p sImïncn¡p 
saóv Añmlp ]dbpóp: 

غَيفَلَي مهرَنوَلَآَمنَّ خَلْقَ اللَّه119: النساء( ر( 
""Rm³ (]nimNv) AhtcmSv IÂ]n¡pt¼mÄ AhÀ AÃmlphnsâ krjvSn ({]IrXn) 
Aet¦mes¸Sp¯pw.'' (\nkmAv: 119) 

CSss¦ CjvSs¸Spó ]nimNv 

]nimNv `£n¡póXpw IpSn¡póXpw hm§póXpw sImSp¡póXpsams¡ CSXpssI 
sImïmsWópw, AXpsImïpXsó kXyhnizmknIÄ heXpI¿n\mbncn¡Ww 

{]m[m\yw \ðtIïXv Fóv \_n() ]Tn¸n¨n«pïv. hoSWbpt¼mgpw `£W]m\o 
b§Ä Ign¡pt¼mgpw Añmlphnsâ \maw HmÀt¡ïXnsâ BhiyIXbpw 
\_nXncpta\n Dðt_m[n¸n¨n«pïv.  

يشرب ليأكل أحدكم بيمينه، وليشرب بيمينه، وليأخذ بيمينه، وليعط بيمينه؛ فإن الشيطان يأكل بشماله، و«: قال 
 )أبو داود: صحيح( »بشماله، ويعطي بشماله، ويأخذ بشماله

\_n  Acpfn: "\n§Ä heXpssI sImïv XnópI, heXpssI sImïv IpSn¡pI, 
heXpssI sImïv hm§pIbpw \ðIpIbpw sN¿pI. ]nimNv XnópóXpw, 
IpSn¡póXpw, sImSp¡póXpw, hm§póXpw CSXp ssI sImïmWv.' (kzlolv, 
A_qZmhqZv)  

ssZhkvacWbnñmsX sN¿pó GsXmcp IÀ½¯nepw ]nimNnsâ IqSn ]¦mfn¯ap 
ïmIpsaóv \_n Acpfnbn«pïv. 

لا مبيت لكم ولا عشاء، وإذا دخل : إذا دخل الرجل بيته فذكر االله عند دخوله وعند طعامه قال الشيطان«: قال 
 »أدركتم المبيت والعشاء: د طعامه قالأدركتم المبيت، وإذا لم يذكر االله عن: دخوله قال الشيطان فلم يذكر االله عند

 )رواه مسلم(

\_n  Acpfn: "HcmÄ Xsâ ho«nð {]thin¡pt¼mgpw `£Ww Ign¡pt¼mgpw 
Añmlphns\ HmÀ¯mð ]nimNv (IqsSbpÅhtcmSv) ]dbpw: CónhnsS \n§Ä¡v 
cm]mÀ¡m\nSsam Ign¡m³ `£Wsam e`yañ. Fómð ho«nte¡v {]thin¡pó 
thfbnð Ah³ Añmlphns\ HmÀ¡mXncpómsem, CXm, \n§Ä¡nóv cm]mÀ¡m 
\pÅ CSwIn«n Fóv ]nimNv hnfn¨p ]dbpw. Añmlphns\ HmÀ¡msXbmWv `£Ww 
Ign¡póXv F¦nð, CXm, \n§Ä¡nóv cm]mÀ¡m\pÅ CShpw, Ign¡m\pÅ 
`£Whpw In«n¡gnªp Fóv Ah³ hnfn¨p ]dbpw.' (apkvenw) 

 يحضره عند طعامه، فإذا سقطت من أحدكم حتى إن الشيطان يحضر أحدكم عند كل شيء من شأنه؛«: وقال 
اللقمة فليمط ما كان ا من أذى، ثم ليأكلها ولا يدعها للشيطان، فإذا فرغ فليلعق أصابعه؛ فإن لا يدري في أي 

 )رواه مسلم( »طعامه تكون البركة

Pm_ndn(d)ð \nóv \nthZ\w: dkqð() ]dªp. "\n§fpsS FñmImcy§fnepw 
]nimNv ]s¦Sp¡pw. `£Wkab¯pw IqSn Ah³ ]s¦Sp¡pw. A§s\ \n§fnem 
cpsSsb¦nepw Hcp]nSn `£Ww Xmsg hoWpt]mbmð AXv s]dp¡nsbSp¯v Agp¡v 
\o¡n `£n¨psImÅs«! ]nimNn\p thWvSn Ah\Xv Dt]£n¨nScpXv. `£Ww 
Ign¨pIgnªmð Ah³ hncepIÄ \¡n hr¯nbmbWw. Ahsâ GXv `£W 
¯nemWv _À¡¯v DÅsXóv Ah\dnbpIbnñ.' (apkvenw.)  
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_m¦v tI«mð HmSnt¸mIpóh³ 

\akvImc¯nte¡pÅ hnfnbmfw ]nimNn\v AtcmNIamWv, AklyamWv. AXv 
tIÄ¡pó am{Xbnð Ah³ hnZqcØet¯¡v ]mªpt]mIpw.  

 )رواه مسلم(» إن الشيطان إذا نودي بالصلاة أدبر«: قال 

dkqð() ]dªp. "\akvImc¯n\v _m¦v hnfn¡s¸«mð ]nimNv ]n´ncntªmSp 
óXmWv.' (apkvenw) 

 )رواه مسلم(» صلاة ذهب حتى يكون مكان الروحاءإن الشيطان إذا سمع النداء بال«: قال 

dkqð() ]dªp: "\akvImc¯n\pÅ hnfnbmfw tI«mð ]nimNv dulmAv* 
{]tZit¯¡v HmSnt¸mIpw.' (apkvenw) 

(*dulmAv: aZo\bnð \nóv 36 ssað AIse ØnXn sN¿pó Hcp {]tZiw.) 

XilvlpZnð hnce\¡epw ]nimNpw 

\akvImc¯nse XilvlpZnð Nqïphncð Nen¸n¡póXv kpó¯mWv. ]nimNns\ 
kw_Ôn¨nSt¯mfw AXv Ccp¼p hSnsImïpÅ {]lct¯¡mÄ ITn\ambn«mWv 
A\p`hs¸SpI. 

 )رواه الإمام أحمد: صحيح(يعني السبابة» لهي أشد على الشيطان من الحديد«: قال 

\_n  ]dªp: "XoÀ¨bmbpw AXv (XilvlpZnse Nqïphnce\¡ð) ]nimNnóv 
Ccp¼psImïpÅ {]lct¯¡mÄ ITn\amWv.' (kzlolv, AlvaZv) 

\akvIcn¡póhsâ apónse kpXvdbpw ]nimNpw 

\akvIcn¡póh³ apónð Hcp kpXvd (ad) Øm]n¨ncn¡Ww Fó \nÀt±iw 
{]hmNI kpó¯nð ImWmw. AXpsImïpÅ KpWw \_n(kz) hniZoIcn¨p 
XcnIbpw sNbvXn«pïv. Hcp lZokv ImWpI:  

 )النسائي: صحيح(» إذا صلى أحدكم إلى سترة فليدن منها، لا يقطع الشيطان عليه صلاته«: قال 

\_n  Acpfn: "\n§fnð \nómcmsWm kpXvd¡papónð \nóv \akvIcn¡póXv 
Ah³ AXnt\mSv tNÀóp \nð¡s«. ]nimNv Ahsâ \akvImc¯n\v 
`wKapïm¡pIbnñ.' (kzlolv, \kmCu) 

\akvIcn¡póhs\ hkvhmkneIs¸Sp¯póh³ 

\akvImc Øes¯¯n \akvIcn¨p sImïncn¡póhs\ kwibmephm¡pó ]Wn 

C_veoknsâ k{¼ZmbamWv. dkqð  A¡mcyw \s½ {]tXyIw DWÀ¯n 
bn«pÅXmWv. 

إن الشيطان يأتي أحدكم في صلاته، فيلبس عليه، حتى لا يدري كم صلى؟ فإذا وجد ذلك أحدكم، «: قال 
 )أبو داود: صحيح(» فليسجد سجدتين وهو جالس قبل أن يسلم، ثم يسلم

dkqð  Acpfn: "]nimNv \n§fnð \akvIcn¡póhâcnInð hcnIbpw, Xm³ F{X 
\akvIcn¨q Fódnbm³ Ignbm¯hn[w Ahs\ ktµl¯nem¡pIbpw sN¿pw. 
A§s\ \n§fnemÀs¡¦nepw A\p`hs¸«mð, (A¯ln¿m¯n\v) Ccn¡pt¼mÄ 
kemw ho«póXn\v ap¼mbn cïv kpPqZv sN¿pI. tijw (\akvImc¯nð \nóv 
hncan¡póXn\pÅ) kemw ho«pI.' (kzlolv, A_q ZmhqZv) 
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]nimNpw kz^v^nse hnShpw 

\akvImc¯n\v \nð¡pó hcnIfnse hnShpIÄ ]nimNn\v Gsd CjvSapÅ 
ImcyamWv. FhnsS hnShv ImWpópshm AhnsS Ibdn \nð¡m³ Ah³ IqSpXð 
XmXv]cyw ImWn¡pw. Hcp \_n hN\w hmbn¡pI:  

أقيموا الصفوف؛ فإنما تصفون بصفوف الملائكة، وحاذوا بين المناكب وسدوا الخلل، ولينوا بأيدي «: قال 
أبو : صحيح(» ، ومن قطع صفا قطعه االله عز وجلإخوانكم، ولا تذروا فرجات للشيطان، ومن وصل صفا وصله االله

 )داود
""\n§Ä kz^v^pIÄ icnbm¡pI, ae¡pIÄ AWn\nð¡póXp t]msebmIWw 
\n§Ä AWn\nðt¡ïXv. tXmfpIÄ tNÀ¯v sh¡pI, hnShpIÄ \nI¯pI, 
\n§fpsS ktlmZc§fpsS ssIIfpambn kuayXbnð ASp¯psh¡pI. ]nimNn\v 
Ibdn \nð¡m³ \n§fpsS kz^v^pIfnð hnShv A\phZn¡mXncn¡pI. kz^v^v 
]qÀ®ambn tNÀ¡póhs\ Añmlphpw (ImcpWy¯nð) tNÀ¡póXmWv. kz v̂^n 
sâ ]qÀ®X apdn¡póhs\, Añmlphpw (ImcpWy¯nð \nóv) apdn¡póXmWv.'' 
(kzlolv, A_qZmhqZv) 

يدخل من خلل إني لأرى الشيطان  هرصوا صفوفكم وقاربوا بينها، وحاذوا بالأعناق؛ فوالذي نفسي بيد«: وقال 
 )أبو داود: صحيح(» الصف كأا الحَذَف

{]hmNI³ (kz) Acpfn: ""\n§Ä \n§fpsS kz v̂^pIÄ t\scbm¡pI.  hnShnñm 
¯hn[w tNÀóv\nð¡pI. tXmfpIÄ ASp¸n¨v sh¡pI. AñmlphmW, kXyw! 
kz v̂^nse hnShpIfneqsS ]nimNv B«n³¡p«nIsft¸mse {]thin¡póXv Rm³ 
ImWpóp.'' (kzlolv, A_q ZmhqZv) 

lrZb¯nð ]Ibpïm¡póh³ ]nimNv 

ktlmZc§fpsS a\Ênð ]Ibpïm¡n AhÀ¡nSbnð Ipg¸apïm¡póh\mWv 
]nimNv. alm\mb bqkp^v \_nbpsS IY hnhcn¡pónS¯v ]nimNnsâ Cu 
{]hWXsb, bqkp^v \_nbpsS Xsó {]kvXmh\bmbn JpÀB³ hyàam¡n 
bn«pïv. 

من قَبلُ قَد جَعَلَهَا رَبي حَقا وَقَد أَحسَنَ بَي إِذْ أَخرَجَنِي منَ السجنِ وَجَاء بِكُم منَ وَقَالَ يَا أَبَت هَـذَا تَأْوِيلُ رؤيَايَ 
 )100: يوسف( الْبَدوِ من بَعد أَن نزغَ الشيطَانُ بَينِي وَبَينَ إِخوَتي 

""At±lw ]dªp: Fsâ ]nXmth, ap¼v Rm³ Iï kz]v\w ]peÀóXmWnXv. Fsâ 
c£nXmhv AsXmcp bmYmÀXvYyam¡n¯oÀ¯ncn¡póp. Fsó Ah³ Pbnenð 
\nóv ]pd¯psImïv hó kµÀ`¯nepw Fsâbpw Fsâ ktlmZc§fpsSbpw 
CSbnð ]nimNv Ipg¸w Cf¡nhn«Xn\v tijw acp`qanbnð \nóv Ah³ \n§sf 
sbñmhscbpw (Fsâ ASpt¯¡v) sImïphó kµÀ`¯nepw Ah³ F\n¡v 
D]Imcw sNbvXncn¡póp.'' (bqkp^v: 100) 

No¯ kz]v\§fpambn ]nimNv 

أى أحدكم الرؤيا يحبها فإنما هي من االله، فليحمد االله عليها وليحدث ا، وإذا رأى غير ذلك مما إذا ر«: قال 
 )متفق عليه( »يكره، فإنما هي من الشيطان

\_n  Acpfn: "Xm\njvSs¸Spó hñ kz]v\hpw \n§fmsc¦nepw Iïmð AXv 
Añmlphnð \nópÅXmWv. AXnsâ t]cnð Ah³ Añmlphns\ kvXpXn¡pIbpw, 
B kz]v\s¯¸än BfpItfmSv ]dbpIbpw sN¿s«. Fómð X\n¡v shdp¸pÅ 
HómWv Ah³ ImWpóXv F¦ntem, \nÝbw AXv ]nimNnð \nópw DÅXmWv.' 
(_pJmcn, apkvenw) 
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tIm«phmbnSpóXv Iïmð s]m«n¨ncn¡póh³ 

Bsc¦nepw tIm«phmbnSpIbpw Xsâ ssIsImïv AXns\ AS¡mXncn¡pIbpw 
sN¿póXv Iïmð C_veokv s]m«n¨ncn¡psaóv {]hmNIXncpta\n(kz) {]kvXmhn 
¨n«pïv. 

آه آه؛ فإن : العطاس من االله، والتثاؤب من الشيطان، فإذا تثاءب أحدكم فليضع يده على فيه، وإذا قال«: قال 
 )رمذيالت: صحيح(» يضحك من جوفه، وإن االله يحب العطاس ويكره التثاؤب الشيطان

\_n  Acpfn: "Xp½ð Añmlphnð \nópÅXmWv; tIm«phmb ]nimNnð \nópw. 
tIm«phmb CSpóh³ Xsâ ssI Ahsâ hmbnð sh¡s«. tIm«phmbsImïv 
HcmÄ, lm, lm Fóv ]dªmð ]nimNv s]m«n¨ncn¡póXmWv. Añmlp Xp½ens\ 
CjvSs¸SpIbpw tIm«phmbsb shdp¡pIbpw sN¿póp.' (kzlolv, XnÀanZn) 

Dd§póhsâ incÊnð sI«nSpóh³ 

HcmÄ \n{Zbnembmð Ahsâ IpSpabnð ]nimNv aqóv sI«pIfnSpóXmWv. 
AÆnjbIambn hó lZokv ImWpI. 

يعقد الشيطان على رأس أحدكم ثلاث عقد إذا نام، بكل عقدة يضرب عليك ليلاً طويلاً، فإن استيقظ «: قال 
ن، فإن صلى انحلت العقد، فأصبح نشيطًا طيب النفس فذكر االله عز وجل انحلت عقدة، وإذا توضأ انحلت عنه عقدتا

 )رواه مسلم(» إلا أصبح خبيث النفس كسلانو

\_n  Acpfn: "HcmÄ Dd§nbmð Ahsâ incÊnð ]nimNv aqóv sI«pI 
fnSpóXmWv. Dd§m³ ZoÀLcm{Xnbpsïóv Hmtcm sI«pw \nsó tXmón¸n¡pIbpw 
sN¿pw. Dd¡nð \nsógptóäv, Añmlphns\ kvacn¨mð Hcp sI«v AgnbpóXmWv. 
hpfp sN¿pótXmsS cïmas¯ sI«pw AgnbpóXmWv. \akvIcn¡pI IqSn 
sNbvXmð Ahtijn¡pó sI«pw Agnªphogpw. A§s\bmWv F¦nð Ahóv 
{]`mX¯nð Dtòjhm\mbn, lrZbip²ntbmsS Fgptóð¡m\mIpw. AÆn[¯neñ 
F¦nð, No¯ a\tÊmsS, Aek\mbn Fgptóð¡m\mWv Ahóv km[n¡pI.' 
(apkvenw) 

Hä¡p bm{XsN¿póht\msSm¸w 

X\n¨p bm{XsN¿póhs\ ]nimNnóv CjvSamWv. Ah³ Ahsâ bm{Xbnð 
Iq«pImc\mbn tNcpóXpamWv.  

 )الترمذي: صحيح(» الراكب شيطان، والراكبان شيطانان، والثلاثة ركب«: قال 
Awdp_n³ ipsF_v(d)Xsâ ]nXmhnð \nópw At±lw Xsâ ]nXmal\nð \nópw 
\nthZ\w: dkqð(k) ]dbpóp: "Hä¡v bm{X sN¿póh³ ssi¯m\mWv. 
cWvSpt]cpÅ bm{X¡mcpw ssi¯mòmcmWv. aqómfpIÄ Hcp bm{Xm kwLamWv.' 
(kzlolv, XnÀanZn) 

Htóm ctïm BfpIÄ am{XambpÅ bm{Xsb, ]nimNnóv Ffp¸w kzm[o\n¡m³ 
km[n¡pw Fó BibamWv Cu lZokv \ðIpó ]mTw. 

kwLiànsb (PamA¯v) `b¡póh³ 

hnizmknIfpsS kwLiànsb t]SnbpÅ ]nimNv Ahcnð \nóv Zqsc amdn\nð¡p 
saóv \_n(kz) ]dªn«pïv. 

: صحيح(» من أراد منكم بحبوحة الجنة فليلزم الجماعة؛ فإن الشيطان مع الواحد، وهو من الاثنين أبعد«: قال 
 )الترمذي
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\_n  Acpfn: kzÀK¯nsâ a[y`mKw \n§fnð\nóv Bcv sImXn¡pópshm, 
Ah³ apkvenw PamA¯pambn tNÀóp \nð¡s«. ]nimNv Hä¡v \nð¡póht\m 
sSm¸amWpïmhpI. cïmfpsï¦nð Ah³ AIsebmbncn¡pw. (kzlolv, XnÀanZn) 
ho«nð \nóv X\n¨nd§pó kv{Xosb hgn]ng¸n¡póh³ 

 )الترمذي: صحيح( .»المرأة عورة؛ فإذا خرجت استشرفها الشيطان«: قال  

\_n  Acpfn: "kv{Xo Hud¯mWv. AhÄ (Xsâ ho«nð \nópw) ]pd¯nd§nbmð 
]nimNv Ahsf t\m¡ns¡mïncn¡pw.' (kzlolv, XnÀanZn) 

BWpw s]®pw X\n¨mbmð aqóma³ ]nimNv 

A\y kv{Xo]pcpj³amÀ X\n¨mIpóXns\ Ckvemw hntcm[n¡pópïv. A¯cw 
kµÀ`§fnð A]ISw ]Xnbncn¡póp FóXp sImïmWXv. AXp sImïp Xsó 

\_n  bnð \nópÅ Hcp D]tZiw {i²n¡pI: 

  )ابن ماجه: صحيح( .»لا يخلون رجل بامرأة؛ فإن ثالثهما الشيطان«: قال 

\_n  Acpfn: "Hcp BWpw asämcp s]®pambn X\n¨mIcpXv. A§s\ kw`hn 
¡pópsh¦nð, AhtcmsSm¸w aqóma\mbn ]nimNpïmbncn¡pw.' (kzlolv, C_v\p 
amP) 

BÀ¯hcà¯nse B[nIyw 

Nne kv{XoIfnð ImWpó BÀ¯hcà¯nsâ B[nIyw ]nimNnsâ kzm[o\^e 

ambn«mWv Fóv {]hmNI³  kqNn¸n¨n«pïv. 

» إنه ركضة من ركضات الشياطين«: قال لها عن الدم الزائد في الحيض فعن عائشة رضي االله عنها، أن رسول االله 
 )الترمذي: صحيح(

Bbnj(d) \nthZ\w. BÀ¯hcà¯nsâ B[nIys¯¸än \_n  Hcn¡ð 
AhtcmSv ]dªp: "XoÀ¨bmbpw AXv ]nimNnsâ k½À±§fnð \nópÅ Hcp 
k½À±w aqeamWv.' (kzlolv, XnÀanZn) 

D¨bpd¡anñm¯h³ 

D¨bpd¡w \_n  bpsS k{¼Zmb¯nðs¸«XmWv.  

  )44: صحيح الجامع( .»قيلوا فإن الشياطين لا تقيل«: قال النبي 

\_n  Acpfn: "\n§Ä D¨bpd¡w ioen¡pI, ]nimNv D¨bpd¡anñm¯h\mWv.' 
(kzlolpð PmanAv, 443) 

]ng¨ hgnIfnse {]t_m[I³ 

Añmlp ]dªp: 

هسَبِيل عَن قَ بِكُملَ فَتَفَربوا السبِعوَلَا تَت وهبِعا فَاتيمتَقسي مرَاط153: الأنعام( وَأَنَّ هَذَا ص( 
""CXs{X Fsâ t\cmb ]mX. \n§Ä AXv ]n´pScpI. aäpamÀK§Ä ]n³]äcpXv. 
Ahsbms¡ Ahsâ (Añmlphnsâ) amÀK¯nð \nóv \n§sf NnXdn¨v Ifbpw.'' 
(A³Bw: 153) 

Cu Bb¯ns\ \_n(kz) \ap¡v {]mhÀ¯nIambn hniZoIcn¨p Xón«pïv. 
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وخط » هذه سبيل االله مستقيما«: وخط عن يمينه وشماله، ثم قال» هذا سبيل االله مستقيما«: فخط خطًا بيده، ثم قال
  )النسائي: صحيح(» لا عليه شيطان يدعو إليه ثم قرأ الآيةهذه السبل ليس فيها سبيل إ«: عن يمينه وشماله، ثم قال

"Hcn¡et±lw Xsâ ssIsImïv a®nsemcp t\Àhc hc¨p. Fón«v ]dªp: CXmWv 
Añmlphnsâ t\cmb ]mX. tijw Xncpta\n(kz) B hcbpsS heXpw CSXpambn 
Iptd hcIÄ hc¨p sImïv ]dªp: Ch aäpamÀK§fmWv, CXnse Hmtcm hgnbnepw 
Xónte¡v £Wn¨p sImïv ]nimNv \nebpd¸n¨n«pïv.' Fón«v tase \ðInb 

Bb¯v Xncpta\n() HmXpIbpïmbn. (kzlolv, \kmCu) 

i]n¡pt´mdpw A`nam\n¡póh³ 

]nimNn\v hnNn{Xamb Hcp kz`mhapïv. \½Ä Ahs\ i]n¡pó thfIfnseñmw 
Ah³ Al¦mc]qÀhw A`nam\w sImÅpw FóXmWXv. Fómð \mw Añmlp 
hns\ kvacn¡pIbmsW¦nð Ah³ kzbw sNdpXmbn¯ocpIbpw A]IÀjXbn 
embn¯ocpIbpw sN¿pw. 

: تعس الشيطان، فإنك إذا قلت ذلك تعاظم حتى يكون مثل البيت، ويقول: لا تقل«: عند عثور الدابة وغيرها قال 
  )أبو داود: صحيح(» بسم االله؛ فإنك إذا قلت ذلك تصاغر الشيطان حتى يكون مثل الذباب: بقوتي، ولكن قل

"bm{XmarK¯nsâ ImenSdpItbm asäm sN¿pt¼mÄ \o, ]nimNn\v \miw Fóv 
]dbcpXv. ImcWw A§s\ \o ]dbpt¼mÄ ]nimNv kzbw hep¸w \Sn¨v Hcp 
hoSnt\mfw Dbcpw. Fón«v Fsâ iànbpsS Du¡v Iïnsñ Fóh³ ]dbpw. 
AXn\mð \o _nkvanñmlv Fóv ]dbpIbmWv thïXv. A§s\ \o ]dbpt¼mÄ 
]nimNv Hcp Cu¨tbmfw sNdpXmbn kzbw \nÊmc\mbn¯ocpóXmWv.' (kzlolv, 
A_qZmhqZv) 

tIm]n¡pt¼mÄ ]nimNnsâ kmón[yw 

tIm]w ]nimNnóv CjvSamWv. kz´w ktlmZct\mSv tIm]wsImïv XpSp¯ 

apJhpambn \nð¡pó Hcp hyànsb Iït¸mÄ \_n() ]dªp: 

متفق (»  من الشيطان، ذهب عنه ما يجدأعوذ باالله: إني لأعلم كلمة لو قالها ذهب عنه ما يجد، لو قال«: قال 
  )عليه

"F\ns¡mcp hN\adnbmw AXh³ ]dªncpsó¦nð Ahóv _m[n¨ tIm]w 
CñmXmtbs\. ADuZp _nñmln an\ssÈXzm\nÀdPow Fóh³ ]dªmð Ahóp 
_m[n¨ tIm]w \o§póXmWv. '(_pJmcn, apkvenw) 

Bb¯pð IpÀkn¿ns\ `b¡póh³ 

من قرأ آية الكرسي قبل النوم، لا يزال عليه من االله حافظ ولا يقربه «: وقد صح أن الشيطان قال لأبي هريرة 
 )رواه البخاري(» صدقك وهو كذوب«: فقال وأقر رسول االله » شيطان حتى يصبح

Hcp kw`ht¯mS\p_Ôn¨v C_veokv A_qlpssdd(d)tbmSv ]dªp: "Dd§póXn\v 
ap¼v Bb¯pð IpÀkn¿v HmXpóh\v Añmlp kwc£Ww \ðIns¡mïncn¡pw, 
]pecpthmfw Ahs\ ]nimNv kao]n¡pIbnñ. Cu kw`hw \_n(kz)sb 
A_qlpdbvd(d) Adnbn¨t¸mÄ AXns\ AwKoIcn¨p sImïv Xncpta\n ]dªp: 
Ah³ \pWbmsW¦nepw, \ntómSh³ ]dªXv kXyamWv.' (_pJmcn) 

daZm\nð ]nimNv N§e¡nSs¸Spw 

  )النسائي: يحصح(» فدت الشياطينإذا جاء رمضان فتحت أبواب الجنة، وغلقت أبواب النار، وص«: قال 
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\_n() Acpfn: "daZm\Wªmð kzÀKIhmS§Ä Xpd¡s¸Spw, \cIhmXnepIÄ 
AS¡s¸Spw. ]nimNp¡Ä N§e¡nSs¸SpIbpw sN¿pw.' (kzlolv, \kmCu) 

]ÝmXm]¯nsâ apónð ]nSn¨p \nð¡m\mIm¯h³ 

ssZhZmkòmcpsS BßmÀYamb tJZ¯ntâbpw ]Ým¯m]¯ntâbpw apónð 
ASn]Xdpóh\mWv ]nimNv. Añmlp ]dbpóp: 

 )201: الأعراف( إِنَّ الَّذينَ اتقَوا إِذَا مَسهم طَائف منَ الشيطَان تَذَكَّروا فَإِذَا هم مبصرونَ
""XoÀ¨bmbpw kq£vaX ]men¡póhsc ]nimNnð \n¶pÅ hñ ZpÀt_m[\hpw 
_m[n¨mð AhÀ¡v (Añmlpsh¸än) HmÀahcpóXmWv. At¸mgXm AhÀ 
DÄImgvNbpÅhcmIpóp.'' (AAvdm^v: 201) 

]nimNv ZpÀ_e³ 

Añmlphnsâ \njvIf¦ ZmkòmcpsSapónð ]nimNv XoÀ¯pw ZpÀ_e\mWv. 
Ahsc {]m]n¡m³ X\n¡v km[yasñóv Ah³ Xsó {]Jym]n¨XmWv. JpÀB³ 
AXv hyàam¡póXv ImWpI: 

 )39: الحجر( غْوِيَنهم أَجمَعينَقَالَ رَب بِمَا أَغْوَيتَنِي لَأُزَينَن لَهم في الْأَرضِ وَلَأُ
""Ah³ ]dªp: Fsâ c£nXmth, \o Fs¶ hgntISnem¡nbXn\mÂ, `qtemI¯v 
AhÀ¡p Rm³ (Zpjv{]hr¯nIÄ) AewIrXambn tXm¶n¡pIbpw, Ahsc apgph³ 
Rm³ hgntISnem¡pIbpw sN¿pw; XoÀ¨. AhcpsS Iq«¯nÂ \n¶v \nsâ 
\njvIf¦cmb Zmk³amscmgnsI.'' (lnPvÀ: 39) 

X\n¡p am{Xambn BßmÀYXtbmsS \nÀhln¡s¸Spó IÀ½§Ä am{XamWv 
Añmlp XBem Xsâ ASnbmdpIfnð \nóv kzoIcn¡pIbpÅq. 

 )النسائي: صحيح(» إن االله لا يقبل من العمل إلا ما كان خالصا له وابتغي به وجهه«: وقال النبي 

\_n() Acpfn: Añmlphn\p am{Xambpw Ahsâ {]Xn^ew Dt±yin¨psImïpw 
DÅXñm¯ Hcp {]hÀ¯\hpw Ah³ kzoIcn¡pIbnñ. (kzlolv, \kmCu) 

Ahkm\ambn,  

hnizmko ktlmZc§tf, Añmlp Xsâ ZmkòmcpsS tað ]nimNnóv bmsXmcp 
B[n]Xyhpw \ðInbn«nñ. Fómð, ]nimNns\ A\pkcn¡mhpó amÀK§Ä 
Ah³ Dïm¡nbn«pïv. B amÀK§sf Xncn¨dnªn«pw AXneqsS kôcn¡póp 
sh¦nð A¯c¡mcpsS tað Añmlp ]nimNnóv kzm[o\apïm¡ns¡mSp¡pó 
XmWv. BIbmð ]nimNnð \nóIem\pw \òIfnð apgpIm\pw \ap¡v km[n¡p 
ópsh¦nð B `mKys¯tbmÀ¯v Añmlphns\ kvXpXn¡pI. AXñ, ]nimNnsâ 
sIWnbnse§m\pw AIs¸«psh¦nð \½psS \ne]mSns\ ]gn¨pw, AXnse 
A]mIXIsf Xncn¨dnªpw t\ÀamÀK¯nte¡v {]thin¡pI. sNIp¯msâ sISpXn 

Ifnð \nópw c£t\Sm³, \_n() ]Tn¸n¨p Xó ZnIvdpIfpw, {]mÀY\Ifpw 
]Xnhm¡póXv \ñXmWv. X\n¡pw IpSpw_mwK§Ä¡pw Ahsâ IpX{´§fnð 
\nópw, A]IS§fnð \nópw c£s¸Sm³ Ah D]Icn¡psaóXnð kwibanñ. 
AñmlphmWv aXnbmbh³, Ah³ XsóbmWv kwc£I³. 

  د وعلى آله وصحبه وسلمنبينا محم وصلى االله على
 

--__________________________________ 

hnh. I_oÀ Fw. ]dfn 


